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до тендерної документації
(ПРОЄКТ)

Договір №
 про закупівлю товару

смт. Великий Бичків   						      «____» ___________ 2023 р. 

Великобичківська селищна рада Рахівського району Закарпатської області в особі селищного голови Бурси Олега Івановича, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», (далі – Замовник), з однієї сторони і 
 _________________________________________________в особі ____________________________ (далі – Постачальник), що діє на підставі_______________,  з іншої сторони, уклали даний договір про наступне (далі - Договір):

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовникові товар згідно закупівлі: ДК 021:2015: 33120000-7 Системи реєстрації медичної інформації та дослідне обладнання (АТ-ВІЛ1/2-тест-МБА Тест-набір імунохроматографічний для виявлення антитіл до ВІЛ 1 та ВІЛ 2, №20 (НК 024:2019: 30833 Швидкий тестовий пристрій для ідентифікації вірусу 1,2 імунодефіциту людини); АТ-Сифіліс-тест-МБА Тест-набір імунохроматографічний для виявлення антитіл до Тreponema pallidum №20 (НК 024:2019: 30828 Набір для ідентифікації антитіл до Treponema pallidum); Хламі-тест-МБА Тест-набір імунохроматографічний для виявлення хламідіозу №20 (НК 024:2019: 46992 Множинні види Хламідій антигени IVD, набір, імунохроматографічний аналіз, експрес-аналіз); Гоно-тест-МБА Тест-набір імунохроматографічний для виявлення Neisseria gonorrhoeae №20 (НК 024:2019: 51228 Neisseria gonorrhoeae антигени IVD, набір, імунохроматографічний тест (ІХТ) в рамках проекту 1HARD/4.1/26 «Спільні дії щодо вдосконалення транскордонного управління та контролю епідеміологічних показників населення Румунії та України», Операційна Програма Румунія – Україна 2014-2020»)(далі - Товар), який зазначено у Специфікації (Додаток №1), а Замовник- прийняти і оплатити Товар в порядку та на умовах визначених даним Договором.  
[bookmark: 31]1.2. Постачальник  зобов’язується поставити Замовникові товар в кількості, за цінами і в асортименті відповідно до  Специфікації (Додаток №1), яка є невід'ємною частиною даного Договору. 
1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та/або реальної потреби Замовника.

ІІ. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Товар, що постачається, повинен відповідати найвищому рівню технологій і стандартів, існуючих в країні виробника на аналогічні товари, нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території України, а також вимогам  тендерної документації.
2.2. Товар повинен бути належним чином зареєстрований в Україні. 
2.3. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, свідоцтва про реєстрацію, інструкції українською чи російською мовою, супроводжуватися документами щодо кількості, найменування, виробника. Товар та всі його складові повинні бути новими  та такими, що не були у використанні
2.3.1. При зберіганні і транспортуванні Товару Постачальник повинен дотримуватись необхідного для даного Товару температурного режиму.
2.3.2. Копія Свідоцтва про державну реєстрацію або відповідність технічним регламентам, видану міністерством охорони здоров’я України надається при постачанні товару.
2.4. Гарантійний термін товару становить ____________місяців з дня підписання акту введення в експлуатацію обладнання.
2.5. Якість та комплектність Товару перевіряється Постачальником до дати поставки Товару до Замовника та під час приймання Товару Замовником.
2.6. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Замовником під час прийому Товару.
2.7. Товар відпускається Постачальником Замовнику в тарі (упаковці) згідно із вимогами державних стандартів, технічних умов. Тара (упаковка) повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування і зберігання, у відповідності до вимог, що встановлюються подібного роду Товару, та упереджувати негативні наслідки атмосферних впливів.
2.8. У разі, якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення їх Постачальникові, Замовник має право вимагати від Постачальника усунення всіх недоліків у місці знаходження Товару або усунути їх власними силами та засобами за рахунок Постачальника.
2.9. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам даного Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у строк до 10 (десяти) календарних днів з дати отримання письмового повідомлення від Замовника усунути всі недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
2.10. У разі поставки Товару більш низької якості, ніж це вимагається умовами даного Договору, Замовник має право відмовитись від прийняття і оплати Товару, а якщо Товар уже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
2.11. У разі, якщо Замовник відмовився від прийняття Товару, який не відповідає умовам даного Договору, Постачальник зобов’язаний розпорядитись Товаром у 10 – денний (десятиденний) строк з дати одержання повідомлення від Замовника про відмову від Товару.
2.12. Гарантія Постачальника не поширюється на загибель, пошкодження або інші дефекти Товару, що виникли унаслідок невірного або недбалого зберігання та користування товаром після приймання Товару Замовником.
ІІІ. ВАРТІСТЬ ДОГОВОРУ
3.1. Сума Договору становить ______ грн. (сума прописом), без ПДВ. 
3.2. Ціна Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін в залежності від виділених асигнувань та потреб Замовника.
3.3. Загальний обсяг закупівлі за даним Договором може бути зменшено в залежності від реального фінансування видатків на зазначені цілі Замовника та виключно у межах кошторисних призначень. 
IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
[bookmark: 55][bookmark: 53]4.1. Оплата здійснюється по факту поставки Товару (його партії), згідно видаткової накладної, протягом 30 календарних днів з дати поставки Товару.  У разі затримки фінансування розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 30 календарних днів з дати отримання Замовником коштів.
4.2. Датою здійснення оплати з боку Замовника за даним Договором вважається дата отримання Постачальником коштів на його банківський рахунок. 
4.3. Усі розрахунки за договором проводяться у безготівковій формі шляхом банківського перерахування коштів на рахунок Постачальника.

V. ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Постачальник поставляє Замовнику Товар за Договором згідно зі Специфікацією в узгоджені строки.
5.2. Строк поставки Товару: до 31 грудня 2023 року.
5.3. Місце поставки Товару: 90615, Закарпатська область, Рахівський район, селище міського типу Великий Бичків, вулиця Грушевського, будинок 65, склад замовника. Поставка товару повинна здійснюватися транспортом Постачальника і за рахунок Постачальника. Завантаження і розвантаження, супровід товару здійснюється силами, засобами та за рахунок Постачальника. Постачальник передає у власність Замовника товар на умовах DDP-Україна (Інкотермс-2010).
5.4. Приймання та передача Товару оформлюється видатковою накладною, яка підписується матеріально-відповідальними особами Постачальника та Замовника. В накладній відповідно до специфікації обов'язково зазначаються номер Договору, назва Товару, назва виробника, кількість, ціна за одиницю, загальна вартість.
5.5. Перевірка кожної окремої партії товару по кількості здійснюється матеріально-відповідальними особами Замовника та підтверджується підписом на всіх екземплярах видаткових накладних у день одержання вимоги. Претензії пред'являються не пізніше 5 доби з моменту доставки партії товару. Претензії щодо якості товару можуть бути пред’явлені протягом 20 днів з моменту поставки товару. 
В разі виникнення претензій по кількості чи якості Товару складається Дефектний Акт відповідною комісією у складі представників Постачальника та Замовника. Заміна неякісного товару або доукомплектація  партії товару здійснюється Постачальником у строки встановлені Дефектним Актом підписаним представниками обох сторін, але не пізніше 20 днів з моменту складання акту. 
У випадку виникнення спорів щодо якості товару, товар передається на експертизу державного лабораторного контролю. Вартість проведення експертизи покладається на  Замовника, але у випадку підтвердження факту поставки неякісного товару Постачальник відшкодовує Замовнику вартість експертизи.
5.6. Датою виконання Постачальником зобов’язань щодо поставки Товару вважається дата його надходження у кількості та якості, що відповідають вимогам цього Договору про закупівлю на склад Замовника.
5.7. Перехід права власності на товар відбувається в момент оформлення накладної і підтверджується підписом про одержання товару.
5.8. Замовник зобов'язаний прийняти товар у кількості, якості і комплектності і лише в порядку, встановленому даним Договором і діючим законодавством України.
5.9. Поставка, налаштування обладнання та навчання персоналу Замовника проводиться за рахунок Постачальника.
VІ. ПЕРЕДАЧА ТА ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
6.1. Приймання-передача Товару за кількістю здійснюється відповідно до видаткової накладної та Специфікації.
6.2. У разі виявлення недостачі Товару, його некомплектності або невідповідності умовам Договору, складаються відповідні акти за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу Товару.
6.3. При виникненні претензій за кількістю поставленого Товару, Постачальник зобов’язаний здійснити допоставку протягом 15 днів з дати отримання претензій від Замовника.
6.4. Виявлення Товару, якість якого не відповідає вимогам Договору або документам, що засвідчують якість, є підставою для заміни Товару Постачальником.
6.5. Товар повинен передаватися Замовнику в упаковці, яка відповідає характеру Товару, забезпечує його цілісність та збереження якості під час перевезення з урахуванням можливого перевантаження під час транспортування.

VIІ. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
7.1. Замовник зобов’язаний:
7.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати Постачальнику вартість поставленого товару.
7.1.2. Приймати поставлені товари згідно видаткової накладної.
7.1.3. Завчасно подавати Постачальнику заявку на поставку Товару.
7.2. Замовник має право:
7.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його у 10-денний строк;
7.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
7.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування. 
7.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 1.2. розділу I цього Договору.
7.3. Постачальник зобов’язаний:
7.3.1. Вчасно поставляти Товар згідно заявок Замовника
7.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, встановленим розділом ІІ цього Договору.
7.3.3. Поставку Товару здійснювати відповідно до заявки Замовника протягом 3 днів  за потребою з моменту її отримання.
7.4. Постачальник має право:
7.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари;
7.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника.

VIIІ. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
8.2. У разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань при поставці товарів Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% від вартості товарів, з яких допущено прострочення поставки за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної вартості. 
8.3. За порушення умов зобов’язання щодо якості товару, вказаного у розділі ІІ цього договору  з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% від вартості неякісного товару.
8.4. За порушення Замовником зі своєї вини умов та/або строків оплати зобов’язаний сплатити на користь Постачальника пеню в розмірі 0,1% від вартості своєчасно не сплаченого товару за кожний день прострочки.
IX. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, війна та інше). 
9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж 3 (трьох) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Державними органами, що уповноважені видавати такі документи (Міністерство з надзвичайних ситуацій, тощо).
9.4. Після закінчення дії таких обставин, Сторона, яка попала під їх вплив, зобов’язана протягом 7 (семи) робочих днів виконати належним чином зобов’язання, відповідно до умов даного Договору. 
9.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

X. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів (розбіжностей) Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та на підставі чинних законодавчих актів України.
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються відповідно до чинного законодавства України у судовому порядку.

XІ. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до 31 грудня 2023 року, а в частині взаєморозрахунків - до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
11.2. Закінчення терміну дії Договору звільняє Замовника від обов’язків по Договору, крім сплати заборгованості за отриманий товар під час дії Договору.
11.3. Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. Перший примірник знаходиться у Постачальника, а другий - у Замовника.
11.3. Цей договір може бути достроково розірваний за ініціативою однієї із сторін, за умови, що сторона-ініціатор письмово повідомить іншу сторону про дострокове розірвання договору не пізніше 15 календарних днів до передбачуваної дати розірвання. У даному випадку договір буде вважатися достроково розірваним  з дати, зазначеної у відповідному повідомленні.
11.4. Договір укладається в письмовій формі відповідно до Тендерної документації, положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених Закону України «Про публічні закупівлі» від 25.12.2015 № 922-VIII у редакції Закону України «Про внесення змін до Закону України «Про публічні закупівлі» та деяких інших законодавчих актів України щодо вдосконалення публічних закупівель» від 19.09.2019 № 114-IX.   

XIІ. ІНШІ УМОВИ
12.1. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за результатами аукціону (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
12.2. Жодна зі Сторін не має права передати свої права за даним Договором третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони.
12.3. Усі зміни та доповнення до Договору дійсні в тому випадку, якщо вони здійснені в письмовій формі та підписані уповноваженими представниками Сторін.
12.4. Дострокове розірвання Договору може мати місце за згодою Сторін, за умовами Договору або на підставах, передбачених чинним законодавством України. 
12.5. Сторони дають згоду один одному на використання персональних даних з метою реалізації державної політики у сфері захисту персональних даних відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010р. № 2297-VI. Сторони повністю розуміють, що вся інформація про представників по Довіреності, є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого Представника, (далі - Представник), який погоджується з тим, що такі дані зберігаються у Сторін для подальшого використання в відповідністю зі статтями Господарського Кодексу України та для реалізації ділових відносин між Сторонами. Персональні дані Представників захищаються Конституцією України, Законом України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010р. № 2297-VI. Підписи на даному Договорі Сторін означає однозначне згоду Представників з вищевикладеним і підтвердженням того, що Представники ознайомлені зі ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних». Також Сторони дають згоду не повідомляти їх про внесення персональних даних в базу, внесення змін, передачу, знищення персональних даних вищевказаних осіб.

XІІІ. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

XІV. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
	Замовник:
Великобичківська селищна рада
90615, смт. Великий Бичків, 
вул. Грушевського, буд. 108
IBAN UA______________________
У ДКСУ м. Київ
Код ЄДРПОУ 04351446

Селищний голова 

__________________ Олег БУРСА
	Постачальник 

	
	



Додаток №1
до Договору №____ 
від «____» ______2023 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ з/п 
	Найменування товару
	Країна виробника 
	Назва виробника
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн.,
без ПДВ
	Сума, грн.,
без ПДВ


	1
	
	
	
	
	
	
	

	Загальна сума грн., без ПДВ
	



Загальна сума становить ______ грн. (сума прописом), без ПДВ. 
    

	
Замовник:
	Постачальник 


Великобичківська селищна рада
90615, смт. Великий Бичків, 
вул. Грушевського, буд. 108
IBAN UA__________________________
У ДКСУ м. Київ
Код ЄДРПОУ 04351446

Селищний голова 

__________________ Олег БУРСА				____________________



















